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értünk el eddig.



Transkribus
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II. A kézírás-
felismertetésről



Hivatalos How-to-k a Transkribus oldalán

https://transkribus.eu/wiki/images/3/34/H
owToTranscribe_Train_A_Model.pdf

Mi kell hozzá?

- Adott nyelvhez kötődő HTR modell
- Min. 5000–15000 szót tartalmazó átírt 

kéziratos dokumentum

https://transkribus.eu/wiki/images/3/34/HowToTranscribe_Train_A_Model.pdf


Nyelvi modell készítés

Trainig set 

(90%)

Validation set 

(10%)



Modell adatlap

- alap adatok: név és nyelv
- leírás
- paraméterek: epochok száma, van-

e Base Model
- sorok és szavak száma

A Validation set CER értéke:

- 20–30%-kal Keyword Spotting

- 10% alatti modell már jónak számít

- 5% alatti modell kevés 

energiaráfordítással javítható



Modellépítés – eredmények

KJ_keze_osszes_1 KJ_keze_osszes_2 KJ_keze_osszes_4 KJ_keze_osszes_3 KJ_keze_osszes_5 KJ_keze_osszes_6

Eredmények

CER on Train Set 3,05% 6,54% 2,58% 2,26% 1,77% 2,13%

CER on Validation Set 5,82% 10,70% 8,38% 4,26% 6,08% 6,59%

Nr. of Epochs 50 50 50 50 100 50

Összes fájl 366 366 369 369 369 366



4,26%



III. Tapasztalatok



Mitől lesz “jó” egy modell?

- egy kéz által írt szövegek
- korban egymáshoz közel keletkezett 

szövegek
- egyféle forrástípus (pl. napló, levelezés, 

számadáskönyv, stb.)



Első fázis



Második fázis

- tollal/ceruzával/írógéppel/nyomtatottan írt levelek 

külön kezelésének megszüntetése



Modellépítés – eredmények



Értelmezési lehetőségek 
- a felosztás módja: automatikus vagy manuális

- milyen alapmodell használatos milyen 

felosztással



Javítási lehetőségek

- adatmennyiség növelése
- Base Model használata
- szótárak beépítése
- polygon-ok alakjának manuális módosításával / eredeti alakjának 

megőrzésével
- a túltanulás elkerülése



A HTR modell teljesen 
ismeretlen szövegen

PKEL'V.=5239#417_2_2b.tif PKEL'V.=5239#417_3_3b.tif





Kitekintés - lehetőségek



https://resolver.pim.hu/
bib/PIM1225902

Kimeneti 
lehetőségek

- tei-xml

- pdf

https://resolver.pim.hu/bib/PIM1225902
https://resolver.pim.hu/bib/PIM1225902


Következő lépések

1. Letisztított, végleges modell 
létrehozása:

Kiss József által írt levelek 
egész korpuszán új modellt 
építeni a megszerzett 
tanulságok fényében --
későbbi alapmodell lesz egy 
vegyes kézírás-modellhez

1. Beépítés workflow-ba
2. Újabb modellek létrehozása 

(pl. Móricz-levelezés)
3. Modellek közzététele
4. Egyre jobb általános magyar 

nyelvű modell építése



Köszönjük a figyelmet! 


